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Наступательная операция вооружённых 
сил СССР против японских войск в ходе совет-
ско-японской войны с целью овладения Юж-
ным Сахалином (11–25 августа 1945 г.) заверши-
лась победой Красной армии. Весь остров Саха-
лин целиком стал советским. 

Распоряжением Совета Министров СССР 
от 23 июня 1946 г. за № 7930 Институт сельского 
и лесного хозяйства Министерства земледелия 
РСФСР, организованный на базе Японской цен-
тральной научно-исследовательской станции 
губернаторства Карафуто – Южный Сахалин 
(Saghalien Central Experiment Station), со всеми 
научными учреждениями и опытными станци-
ями был передан Академии наук СССР [5, с. 1]. 
Так образовалась Сахалинская база АН СССР 
(ныне Институт морской геологии и геофизики 
ДВО РАН), в состав которой вошла и научная 
библиотека с японским трофейным фондом на-
учной литературы. 

Информация об огромной проделанной 
работе, трудностях на пути развития библиоте-
ки, о первой заведующей научной библиотекой 
Бутовской Татьяне Тихоновне как прекрасном 
руководителе, справедливом, требовательном, 
замечательном организаторе, умнейшей жен-
щине, о коллективе, созданном ею, сохранилась 

от бывших сотрудников библиотеки, воспоми-
наний читателей, а также из архивных матери-
алов – отчётов института и библиотеки и газет-
ных статей. Невозможно было остаться равно-
душной к этому титаническому труду. 

Осенью 1945 г. вместе со своим супругом Та-
тьяна Тихоновна приехала на Южный Сахалин. 
Она свободно владела английским, немецким 
и французским языками, а также разговорным 
японским. Зимой супруга перевели на Базу 
Академии наук, и в 1946 г. Татьяне Тихоновне 
было предложено взять заведование библиоте-
кой, т. к. библиотека состояла в то время толь-
ко из иностранной литературы, а научными 
сотрудниками работали в Институте японцы,                    
с которыми надо было объясняться.

Первые месяцы прошли в поверхностном 
ознакомлении с книжными фондами библиоте-
ки, инвентаризацией книг, разбором иностран-
ной литературы. Вначале книгами пользовались 
только японские специалисты, так как русских 
было всего несколько человек. Для них было 
решено пока сохранить японскую десятичную 
классификацию книг, хотя она существенно 
отличается от принятой у нас. Была проведена 
подписка на периодические издания в количе-
стве 67 названий журналов и 8 названий газет, 
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согласно лимиту, предоставленному политотде-
лом областного Гражданского управления. 

К маю 1947 г. в библиотеке работало всего 
2 человека: заведующая библиотекой Т. Т. Бу-
товская и библиотекарь, не владеющий ино-
странными языками, что очень затрудняло ра-
боту по более быстрому ознакомлению с книж-
ными фондами базы. Вся нагрузка лежала на 
заведующей. 

Но Татьяна Тихоновна не боялась трудно-
стей, а планомерно вела работу. В планах было 
намечено:

1. Комплектование научной библиотеки по 
всем отраслям науки, согласно утверждённой 
Президиумом Академии наук структуры Саха-
линской базы.

2. Сбор японской научной литературы из 
городских и общественных библиотек и от ре-
патриируемых японцев.

3. Обработка вновь поступающей литературы.
4. Составление каталога русской литературы.
5. Инвентаризация и простейшая система-

тизация основной японской библиотеки.
6. Оборудование нового книгохранилища и 

читального зала.
7. Составление описи и каталога японского 

научного архива.
В японском институте последние годы биб- 

лиотекой не занимались, инвентаризация не 
проводилась около 10 лет (по словам японцев). 
Переводчик на Базе был один, он переводил от-
чёты научных работ и поэтому не мог помочь 
библиотеке. В июне в помощь была «выделе-
на японка» и периодически помогал японец – 
специалист из лесного сектора. С их помощью 
удалось проверить и установить наличие книг 
и журналов на японском языке.

Шло комплектование библиотеки русской 
литературой по линии Академии наук СССР. 
Продолжался сбор японской литературы. Для 
библиотеки было собрано около 50 тысяч томов, 
но они ещё не были приняты. Была начата ка-
талогизация японской литературы (журналов, 
отчётов, трудов базы), но за неимением времени 
прекращена. Тогда же приступили к разборке 
трудов и диссертационных работ институтов 
и университетов других стран. Этот фонд был 
очень большой, возможно, более 10 тысяч. Это 
потребовало привлечения дополнительного ра-
ботника в библиотеку. Также стала очевидной 
необходимость восстановления переплётной 
мастерской [5, c. 43–47].

Штаты библиотеки были утверждены  
в 1947 г.: зав. библиотекой, библиотекарь,  

библиотекарь-переводчик [2, c. 34–36]. С 1948  
по 1951 г. сменилось 5 человек на должности вто-
рого библиотекаря. Татьяна Тихоновна при всей 
своей нагрузке уделяла большое внимание обу-
чению и повышению квалификации всех своих 
сотрудников.

Из отчёта библиотеки [2, c. 37–39]: «1-й биб- 
лиотекарь учится заочно в библиотечном тех-
никуме, кроме того, в процессе работы прораба-
тывают совместно с зав. библиотекой получае-
мую новую историческую литературу по библио-
тековедению, соответственно с этим вносятся 
коррективы в текущую работу библиотеки. 
В отношении 2-го библиотекаря, поскольку он 
часто меняется и не знаком с библиотечным 
делом, приходится проводить с ним занятия 
по библиотечному минимуму, затем он уходит 
(причина – жена военного, рождение ребёнка), и 
обучение начинается вновь.

Кроме того, в библиотеке работают пере-
водчики-японоведы по штатам администра-
тивно-хозяйственного филиала, работают 
главным образом над переводами с японского 
языка на русский, в т. ч. Курганова З. И. – с конца 
1948 г., Исибаси Хироми – с 1949 г. Русский язык не 
освоил – переводы делает на английский – очень 
помогает в работе тем, что легко разыскива-
ет нужную японскую литературу, статьи по 
определенным вопросам и пр., не репатриирован 
в Японию, т. к. подал заявление о переходе в под-
данство СССР».

Несмотря на огромный фронт работы в 1947 г. 
было получено и учтено: монографий на русском 
языке всего – 1 359; оформлена подписка на моно-
графические издания. Разобрана японская биб- 
лиотека: книг – 3 412 экз., журналов – 2 614 экз., 
научных отчётов опытных учреждений Японии –  
7 684 экз., журналов на европейских языках –  
3 587 экз.

К 1951 г. фонд уже насчитывал 71 009 б. е.    
[2, c. 27–29]. 

Кроме сотрудников Базы библиотеку посеща-
ют работники местных, районных и областных 
организаций, такие как: Тихоокеанский научно- 
исследовательский институт рыбного хозяйства  
и океанографии (ТИНРО), Областное управление 
планирования (Облплан), краеведческий музей, 
Сахуголь, экспедиции, воинские части и школы. 

В библиотеке проводилась огромная библио- 
графическая работа. Начинала её Татьяна Тихо-
новна сама, не имея в штате квалифицирован-
ного библиографа, поэтому вела её непланомер-
но. Вела работу по составлению библиографии 
по Сахалину в виде картотеки, включающей не 
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только монографии, но и статьи из журналов. 
Для ознакомления и проверки научных иссле-
дований японцев на Сахалине были составлены 
библиографические списки на английском язы-
ке по темам: животноводство, растениеводство, 
лесоводство, зоология, ботаника, энтомология, 
геология, керамика, химия, отдельно библио-
графический список по Курильским островам. 
И только два списка переведены на русский 
язык (по геологии и Курильским островам).

Библиотека ведёт два каталога: алфавитный 
и систематический. Весь фонд отечественной 
литературы к концу 1953 г. был инвентаризован 
и каталогизирован. Всего 114 515 б. е. [6, c. 2]. 

Только с 1957 г. в библиотеке стало работать 
5 библиотекарей, которые, благодаря опыту Та-
тьяны Тихоновны, приобретали мастерство. Об-
щий фонд насчитывал более 170 тыс. б. е. [3, c. 3]. 

К 1960-м гг. сформировался постоянный 
коллектив библиотеки. Татьяна Тихоновна, как 
мудрый руководитель, уделяла большое вни-
мание росту кадров, все молодые сотрудники 
прошли профессиональное обучение. Под её 
руководством библиотека выросла в крупное 
собрание научной литературы, насчитывающее 
свыше 200 тыс. экз. книг и журналов на русском 
и иностранных языках. Трофейный фонд со-
ставил всего 30 тыс. экз. Библиотека, по суще-
ству, была создана заново. 

Это одна из крупнейших библиотек на 
Дальнем Востоке, и в этом большая заслуга 
Т. Т. Бутовской. О работе библиотеки, как одной 
из лучших, писали в газете «Советский Саха-
лин». Администрация неоднократно выносила 
благодарность и премировала Татьяну Тихо-
новну за большой вклад и помощь в выполне-
нии тематических планов Института. Библио- 
тека имеет коллективную благодарственную 
грамоту за образцовую информационную рабо-
ту, а Т. Т. Бутовская дважды была занесена на 
Доску почёта [4, c. 23]. 

В 1967 г. библиотека СахКНИИ за участие 
во Всесоюзном смотре библиотек и высокие ре-
зультаты работы была награждена дипломом 
«Лучшей библиотеке РСФСР» [1, c. 4]. Перед 
этим она была награждена дипломом Сибир-
ского отделения Академии наук СССР. 

Из воспоминаний Ангелины Михайловны 
Бутовской (бывшей невестки Татьяны Тихо-
новны, библиографа научной библиотеки Сах-
КНИИ в период 1979–1991 гг.) можно узнать ка-
кой была Татьяна Тихоновна в быту:

«Умная, строгая, выдержанная женщина – 
такой я увидела её сразу. Чистота, порядок и 

красота – так можно было охарактеризовать 
уютный японский дом, в котором они жили          
с 1945 г.

Жили они в доме с двумя выходами – во двор и 
сад, где росли лиственницы, тисы, спиреи, розы, 
курильский чай, пионы, флоксы... Это было ред-
костью, судя по тому, когда в роддом мне при-
несли цветы, женщины подходили и трогали их, 
не веря, что цветы настоящие. 

В доме каждая вещь лежала на своём месте. 
В гостиной в красивой вазе стояли восточные 
маки... Скатерть ежедневно только белая, как 
и салфетки, праздничная скатерть – с филей-
ной вышивкой. Впечатление от тяжёлой дубо-
вой мебели смягчалось фигуркой райской птицы        
в стеклянном футляре. 

Здесь знали вкус хорошей еды, любили краси-
вое застолье – готовили все. Борис Григорьевич 
мастерски готовил ореховый торт, солянку. 
Татьяна Тихоновна здорово солила капусту, 
в выходные дни пекла замечательные пончики. 
Дедовские рецепты приготовления буженины, 
кабачковой икры, шашлыки из печени, форшмак 
из сельди, пикули, компот из крыжовника мы ис-
пользуем и сейчас». 

Оставило большой след знакомство с семьёй 
Бутовских и у Зиминой Татьяны Алексеевны 
(доктор сельскохозяйственных наук, работала 
в СахКНИИ в период 1948–1968 гг.): «Мудрость 
этой женщины меня многому научила, и я всегда 
с благодарностью вспоминаю Татьяну Тихонов-
ну. Двадцать лет я прожила в тесном общении 
с семьёй Бутовских, и это очень важный этап  
в моей жизни. Он не прошел бесследно. Спасибо им».

В библиотеке хранится книга отзывов за 
1950–1985 гг., по ней можно судить о высоком 
уровне работы сотрудников. Благодаря Татьяне 
Тихоновне был сформирован такой коллектив, 
который был любим всеми сотрудниками ин-
ститута, и сторонние читатели отмечали высо-
кий профессионализм библиотекарей, отзывчи-
вость и любовь к своему делу. Один из самых яр-
ких отзывов – Скориковой Марии Федоровны:

«Начиная с 1960 г., поступления в аспиран-
туру при СахКНИИ, моя жизнь была неразрыв-
но связана с научной библиотекой института. 
Здесь источник познания, радости творчества 
и счастья жизни, где забываются все мелкие 
ничтожные уколы судьбы, всегда царит дух 
абсолютно полной отдачи творчеству – сто-
процентный КПД. Эту обстановку создава-
ли не только книги, тишина читального зала, 
шорох переворачиваемых страниц. За этим 
незримо стоял небольшой, но исключительно 
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благожелательный коллектив библиотеки, ра-
нее возглавлявшийся Т. Т. Бутовской, а затем 
А. В. Ероховой. Здесь ни в чем никогда нет отка-
за, каждому человеку стараются помочь. Создан 
такой уют и атмосфера, что, работая, не чув-
ствуешь усталости, читальный зал покидаешь 
с сожалением, как большого и желанного друга. 
Большое спасибо вам, дорогие труженицы! Низ-
кий поклон вам до самой земли! А. Скорикова, 
01.07.77 г.».

И таких душевных отзывов много, они не 
ограничиваются временными рамками заведо-
вания библиотекой Т. Т. Бутовской. 

Из воспоминаний Е. В. Кочергина (1939–
2019), кандидата геолого-минералогических 
наук, старшего научного сотрудника лаборато-
рии геодинамики и морской геологии ИМГиГ 

ДВО РАН, о высочайшей оценке работы библио-
теки дирекцией Института: «Однажды на Учёном 
совете института директор Сергей Леонидович 
Соловьев сказал, что признание нашего Инсти-
тута в мировом научном сообществе покоится 
на трёх китах: первый – наши научные кадры, 
второй – наша научная библиотека, третий – 
наш научный флот». Вот такую высокую основу 
заложила Татьяна Тихоновна, стиль её работы 
определил на много десятилетий работу научной 
библиотеки ИМГиГ ДВО РАН. 

Все последующие поколения библиотекарей 
хранят заложенные традиции, берегут фонды, 
несмотря на появление различных новых форм 
библиотечной работы, изменение функций биб- 
лиотеки в зависимости от потребностей совре-
менной ситуации и численности штата. 
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